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Aratás. 
M a g y a r n a k m i n d e n h a kedves ünnepe 

volt Péter-Pál nap ia , am iko r sarlóra érett 

a b ú z aka l á s z kincses terhe. 

De régen volt , hogy a szü le tő nap-

sugá r moso lygása ébresztette a do lgos kezű 

ara tókat , kik v ig da lokka l búcsúz t ak tőle, 

m i ko r a lkonya tkor arany b iborpa l l ás tba 

ö l t ö zve n éh á ny órára távozott tő lük . 

Régen volt , ta lán nem is vol t , ki em 

lékszik m é g rá? Nem dup l án , tiz-húszszo-

rosan s z ám í t anak a h ábo rús évek, ha fel-

szaporodnak , — a f á j da lom, mely lelkün-

ket nyom j a , rá feküdt emlékezetünkre is. 

T á m a s z u n k a j ö v ő , a j ö v őbe vetett remény, 

me ly tulsegit a jelen s ivárságán és nem az 

összehasonl í tásra késztete, dé l ibábnak tet-

sző mu l t . 

De még i s ! Bá rm i l y fá jda lmas a vísz-

szaemlékezés , még i s k é rdez zük : hogy is 

vo l t ? Ga zd ák és munkasok kasza l tak , 

nyomta t t ak , takarítottak verejtékezve. Ke-

m é n y , nehéz m u n k a volt, de a föld szere-

tetében nevelt magya r szívesen végezte és 

nem volt n agyobb ö röme , m in t betakarítani 

az életet. A k k o r m é g ennek az o rszágnak 

a sorsa Isten és a f ö ldmive lő kezében volt. 

Volt-e anny i haszna a legokosabb par-

lament i beszédnek, a legbölcsebb intézke-

désnek, volt e akkora ha ta lma va lami nagy 

u r n á k , m i n t amenny i bőség, hata lomforrás 

bugyogo t t a j ó termésbő l? A gazda jó l l é te 

a lapoz ta meg a nemzet jóllétet, hata lmat , 

A ga zdáé volt , ami t keserves k ín lódás , 

a g g ó d ó reménykedés , ö rvendő megnyugvás-

jsal fedél alá tudott hozn i . Kié m a ? Tán 

j o bb , h a nem is gondo lunk erre. Kevés 

érdeskezü férfi arat ma , több a m u n k á b a n , 

gondba n elcsigázott n ő — de tegtöbbet 

arat még is a ha lá l . 

Nem hal latszik dal , csak zokogás és 

panasz , irigy panaszkodása a s zűkö l ködő 

szomszédnak , hogy nem adunk neki többet, 

egyre többet. 

Most adták ki n á l u nk az úgynevezett 

termésrendeletet. Szent igaz, hogy intéz-

kedései szükségesek. Hadi érdek k ívánja , 

hogy t aka rékoskod junk , hadi erdek, hogy 

szövetségeseink se éhezzenek. Csak összes 

erőink egyesítésével és latbavetésével aka-

dá lyozha t j uk meg, hogy ellenségeink győ-

zedelmeskedjenek felettünk. Egyet a zonban 

mégsem szabad elfelej teni : az élelmiszerek 

nagy részéi mi ad juk a zoknak , akik ve lünk 

egy sorban küzdenek a létért, nem lehet 

követelni , hogy befog ják a nyomta tó ló 

szá já t , hogy éppen mi , akik ad ják a ke-

nyeret, éhezzünk , mert ez is csak ellenke-

zik tán a hadiérdekkel. 

Sa jnos , kü lönösen szomszéda ink neír 

! akar j ák ezt megérteni . Ezenfe lü l még azl 

h isz ik , hogy bőségben úszva tagad juk meg 

tú lzot t követeléseiket. 

Emberektő l igazságot ké rünk , hogy 

marad j on nekünk is va lami a m a g u n k é b ó l 

Istentől pedig, hogy teljesen a m iénké ma 

radjon a j ö v ő évi termés és m in t a regi 

aranyos időkben megint ha l l hassuk az ara 

tók v ig d a n a j á t ! 

*) Mult heti számunkból helyszűke miatt maradt ki. 

Szakonyi Synodus. 
— Régi jegyzőkönyvek alapján. — 

Azon mozgalomnak hullámverése, melyet 
az akkori hatalom a reformatio terjedése ellen 
megindított, városunkig is eljutott és ugyan-
csak cselekvésre serkentette a nemes magistra-
tust, lóvén Kőszeg szab. kir. város Sopron 
várossal, mellyel mindig nz elvek s érdekek 
azonosságánál fogva szorosabb viszonyt tartott 
fenn, a re formát iónok egyik főhelye. Másról 
sem szólnak a jegyzőkönyveknek lapjai, mint 
azon gravamenek és injuriákról, melyet a refor-
matió hivei a hálálom részéről eltűrni voltak 
kénytelenek. Gyülekeztek, consultálak suppli-
cáltak, ablegáltak, — kevés eredménnyel. De 
azért szívósan védlék jogaikat, önkényt be nem 
hódollak és csak az erőszaknak engedtek. 

Biró Uram először lü'jtt évi junius hó 3-án 
emlékezik a nemes mugistrTiusban „az mostani 
Istentelen Persecutióról" (üldözésről) mely ellen 
Klisch Dániel prádicator isteni szolgálatot s 
prádicatiot javasalt, mint az más helyeken már 
megtöri énik.' A nemes tanács „minden héten 
chütörtuk Napyát választotta arra : Isten ő Szent 

Fölseghe Sz. fiának érdemeyért vegye el rolnnk 
ezt az lölki háborút, hogy maradhasuuk Sz. 
igheje mellet! Ámen". 

Biró Uram ez ülésben azt is bejelentette, 
hogy Musay Gergely Püspök l'r hozzá intézett 
levelében a várost az mostani zűrzavaros és 
Persecutios időben az instáló Sza'»ony Synodus-
ra meghívja, a hová a nemesség is gyülekezni 
fog. Azt irja a püspök továbbá, hogy a syno-
dust junius hó 8. án tartják meg ós a tanács-
kozás tárgya lesz „föltalálni a modgiát mikép 
költetnek az mostani Persecutiot leehillapitany. 
Ha kívántatik, akkor alkalmatos személyeket 
választanak mind ő Fölségóhez, mind a Pala-
tínushoz* akik derogálnák az Evangélikusoknak 
injuriiijokat, hogy vagy ő Folséghe vagy Pala 
tinus Uram parancholná rnegh, hogy az Urak 
szűnnének megh az persecutiotul es maradna 
megh ki ki in suo Religionis exercito". A város 
a synodusra küldötte Baranyai István és Ilodi-
kins (íyörgyöt. 

Baranyai István ós Hodikins György Sza-

konyban 1600. évi junius hó 8.-án kelt levélben 

értesitik Bíró Uramat, hogy a synodus ő Fel-

ségéhez Yittnyódy István Uramat, Palatínus 

Utamhoz Franchich János és Píiszter nevü fő-

embert iMosoni volt) küldötte követségbe. Miu-

tán a nemesség subseriptiot is kívánt, a város 

követeinek pedig erre nézve nem volt instruc-

tiója, levelükben további utasítást kérnek. V 
tanács Simon .Tános Uram által szóval izmi-

< telte, hogy mint privát személyek subscrib.il-
h itnak ugyan, de n ;m ugy mint ablegatusok. 

A kiküldöttek junius hó 10. én számoltak 
be szóval is a szakonyi svn xiunról. A krón iká i 
irja, hogy ő Fölségóhez ós ö Fölsóge mellett 
levő német titkos tanácshoz ment Nemzete* 
Musay Vittnyédy István ős D > nölky Andr i s , 
azonkívül Zrínyi Miklósh >z is ablegált ik. „IstMi 
kghnebül jüjeuek m ' g h m i n i i'» váUszul, k»t 
Isten ugy adgion Sz. fim ik eredmeyert! A költ-
ségeket a főrendek ós a nenessSg viselt1!. 

Városi jegyzőkönyveink nem számolnak 
I>e a kiküldetésnek eredményéről, minek t'oly in 
én sem közölhetem, hogy i kiküldóttok mi.?-
bizatásukban eljártak-e és mit végjztek? 

Azonb in Fenth Gy i rgy (városi n i t a r im ) 
és Hodikins György inint a p isonyi orsziggyii-

i lésre kiküldött ablegátusok U> >2 óv isz íp MI »-r 
hó 6.-án tartott magistratusi ülésben b ; s z i n » l -
nak a „religio dolgában- az orsz iggyülés MI t-ut 
eljárásukról, Referálnak, hogy imtru tti ójukli »z 
hiven a többi ablegatussal együtt ö Felségén ? k 
koronás királyuukn ik két „izbMy" a l u i t i H i \ -
stantiól nyújtottak bi , (h „ m i n l u o k r i igór t 
resolutiot. nem nyerhettek-. 11)1 ízt m x i l i t t i ; , 
hogy ó Felségén nem áll a reiigio „gravamá-
nainak cotnplánálási" , hol pedig, h )gp n s a 

ÉS 
A női hivatás.*) 
Irta: Babarczy Ilona bárónő. 

Ez a mai korszakban nagyon kétértelmű 
felfogás, miért már sok vita folyt. —Mos t , hogy 
ezen hosszantartó háború, annyi vóráldozatot 
követel, a családfők, kenyérkeresők, az élet ifin 
szerényei egymásután pusztulnak, ilyen szomorít 
világban, természetes, hogy a legtöbb esetben 
a nő van utalva a kenyérkeresőt pótolni és 
őly munkát is vállalni, melyre eredetileg nem 
volt hivatva H'.en természetellenes kényszer-
helyzet a n >nemet azon veszélybe hozz i, hogy 
észrevétlenül is, teljesen kivetkőzik eredeti mi-
voltából és általa egész lénye, belső lelkülete 
férfias jelleget ölt. L iss icskán elpirolog az a 
szegény, gyengéd, engedékeny, szemérmes jel-
lem, mely az egész női lénynek legvonzóbb 
disze és helyette fellép az őntud itos, sz ibad 
modor: a férfi helyett végzett munka oly eré-
lyessé, öntudatossá teszi, hogy az eredeti női-
munkát háttérbe szorítja és szinte szégyenle-
tessé lesz előtte annak gyakorlási. M i r pedig 
az Isten a nőt nem hatalmaskodó, önálló 
kenyérkereső egyenek teremtette, h inem társ-

inak, függő lénynek, a családi bold igs ig m *g-
alkotójának ; h i azonban a szükség i m i i kor-
szakban ugv kívánja, hogv helyét áll juk a fér-

' tinak, ugy tegyük is ezt teljes erőnkből, lelki-
ismeretesen. higgadtan.de tartsuk me : mellette 
női erényeinket és axérl el no hanyagoljuk i t 
e l s ő kötelességünket, a m i é r t Isten mindet 
teremtett. \ igyon tisztelni ós becsülni v .ló 

'dolog a nőben, ha különös szellemi képzettségét 
culliválja és tudományos pályára adja magát , 
de ( zt is csak ugy tegye, ha a csiládi k »rn.e-

izete ós a házi rend mellette nem szenved, m M-t 
mit ór a sok tudomány, ha mellette a cs tl idi 
boldogság vész kárba. — A leánynak hivatása 

la férjhez menés, azaz jó feleség, jó anya, j ő 
j háziasszony lenni, tehát elsősorbin ehhez kel-
lene magát kiképezni. Rendes tanulmányai mel-

T á r c a . 



lett cl ne hnnyngolja s rdt'ilő leányka a házi-
teendők elsajátítását, ne mellőzze a f^z^^i tudo-
mányt , a rendes háztartás szabályait, ne restelje 
megfigyelni, tanulmányozni u eselédkérdés ne-
héz problémáját, aminek sokszor a háziasszony ta-
pintat* s és ügyes vezetése a megoldója. No 
kitsinyelje a kézimunka, lőleg a foltozás, stop-
pohis. varrás, kötés mesterségét, ami nagyobb 
károknak és ki»dásoknak a megvédője. (íyako 
korolja a fiatal leányka a niagafölötti uralmat, 
a kedves, figyelmes, előzékeny, önzetlen és en-
gedékeny modort; már zsenge korában vésődjék 
fogékony szivéhez az a gondolat, hogy ő má-
sokért van. másoknak él és környezetéhez szí-
ves örömest ludja ma^át alkalmazni, akk<jr 
idővel ezen szép női erények ugy meggy okere-
seelnek, hogy azok nem ingy áldozatába keriil-
nének, hanem ölömére fognak szolgálni. Egy 
ilyen önzetlen feleség fogja tudni férjét csahíd-
ja lioz kötni, otthonát,kellemessé tenni. — lo-
vaiba nagy érdekkel kivánja a gyermeknevelés 
systéiuájat, ez. is egy olv tudomány, mely a 
nől en sohasem vész kárba, mert ha nem is megy 
férjhez, m m lesz »nya, utrn útfélen kináikozik 
n « d és alkalem, már a természetből magával 
holott anyai hajh mát a gyermeknevelés terén 
kifejteni, kidolgozni és áldásos munkát végezni. 
Fbhez j ed g m m annyira eszbeli tudomány kell, 
mint sziv műveltség, szivjóság, ez szerzi meg a 
l olde gsagot. A>ért 1 iem tudom eléggé hangsú-
lyozni, hogy a nő, ha kénytelen is »s a koitil-
i i t n y t i ( i g (d i k , hegy teiiimódra keresse meg 
kenyerét s< hasem hagyja sz« m elől, hogy ő 
azirt n ő n arad, a leifimunka ne legytii női-
»lényeire kárára, azt kl ól ne ei gedjen sőt ellen-
kezőit g tekintve, hi gy a féifitársaíágban vég-
zett hivatalmunka, a nőre tobb veszéllyel já ihat, 
nt in o k ( h a nin dig éj en a legtupintatosabb 
n.uiikatarsakra, legyen nieg visszatartóbb, még 
szigoiubb elvűre, mi egész viseletében, öltözé-
kében nyilvanyuljon. Sajiu s az öltözék! ez a 
leggyengébb oldala a mai nőnemnek. A divat-
tal seheigysem tud szakitani, ha még oly csu-
nva, ízléstelen, sőt botrányos, kevés kivétellel 
mind ragnszkedik hozzá, pedig e z e n gyenge-
seg által áiul ja el leginkább, hogy bármii} 
tanult is. bármiféle férfimunkára mer is vállal-
kozni, azért e ti kiméiben mindig esak a gyenge 
nő marad. 1 t t mutassuk meg, hogy mi erősek 
tudunk lenni, hogy a komoly munka elveszi 
ke d/ünket gyenge hajlamainkat követni. Ha 
mar komoly kenyérkereső pályara szántuk ma-
gunkat, ugy irtsuk ki a velünk született női 
hiúságot,te tszt svagyat, ne leljük örömünket holmi 
léha udvarlásokban, ezt kellene elsősorban gyö-
keresen kitépnünk szivünkből, hogy ezután igazi 
komol}saggal tekinthessük az élet terheit és 
lelkiismeretesen vegezhessük az elvállalt felada-
tot. Ha tgtsz szivvei-lélekkel és j ó z a n ésszel 
dolgozunk, ily módon megkívánhatjuk, hogy 
egyenlőnek tekintsenek a férfivel es akkor jog-( 

gal meg is érdemeljük az egyforma honoráriu-

mot is. Tudom, ilyen erős nő előtt minden fér-

fimunkatársa esak kalapot emelne és egy bizo-

nyos tisztelet fenntartás mellett, egyenjogunak 

fogja tekintem. 
Végezetül még csak egyet említek. I gyanis 

azon csodálkozom, hogy vájjon mi okozhatja 
azt, hogy a nőknél a kenyérkereseti pályaválasz-
tásnál a tanítónői állás és a hivatalbeli munkák 
vannak főleg előnyben részesítve, holott szám-
talan olyan szépen jövedelmező pálya is létezik, 
mely sokkal jobban megfelelne a női hivatás-
nak'? Ott van a sok betegház, gyengeelméjü-, 
hülyegyermekápoldák, némák és vakok intézete, 
nyomorék gyermekek menhelye, hol mindenütt 
női személyzetre nagy szükség válna, mit lér-
fimunka nem pótolhat. Miért nem gravitálnak 
első sorban ilyen állásokra? és csak ha itt nem 
kapnának elhelyezést, fordulnának ahivatalbeli 
feifinmnkához ? S körultek'ntve, volt alkalmam 
tapasztalni, heigy a kórhazak, betegházak, ugy 

'a nugy- mht a kis városikban, mily zsúfolva 
! vannak betegekkel és mily nagy a női személy-
zet hiánya, ezáltal csak épen a legszükségeseb-
bet tudják a beteg korul elintézni, különben 
elhagyatva feküsznek orakszám magukra, egy-
más segítségére hagyva szánalmas állapotukban. 
Pedig mily könnyebbség lenne szenvedésükön, 
ha elegendő személyzet révén kis szórakozásban 

j is volna részük, mely felolvasás vagy elbeszélés 
képen volna elérhető. A szerencsétlen sorsú 
g}tiniekek intézetében is mily áldásos kenyér-
kereső munka kináikozik, azokat gondozni,ápolni, 
nevelni, tanítgatni, mert ezen állásokhoz sok 
gyengédség, türelem, kitartás és m e l e g s z i v 
kell, iiüt a nő már természetétől lógva könnyeb-
ben nyújthat, mint a férfi. 

lleigy a nőknél felülkerekedett a hivatal-
beli férfimunka iránti nagyobb kedv, ezt náluk 
nem az az aggodalom okozta-e, hatha ily visz-
szavonult állásokban nein érvényesülnének elég-
gé? mert az nem eléggé férfias jellegű, ott a 

i világtól feledésbe mehetnének ? 1 Itt is esak ki-
kandikál a mai korszak modern nézete, a nőket 
nem háttérbe szorítani, hanem a férfiakkal 
ugyanegy állásba helyezni őket, a nyilvános-
ságban működni hagyni, hogy ezáltal nekik is 
mindenhez egyforma joguk legyen. Csakhogy 
az nagyon téves felfogás, hogy az imént emlí-
tett ápolási- gondozási munkák intézetekben és 
betegházakban háttérbe szorítanák őket, mert 
bizony ott jóval n a g y o b b , f á r a d s á g o s a b b 
és h a s z n o s a b b munkát végeznek, mint egy 
irodában és az a feláldozó munka nem vetne 
gátat, hogy a közérdekű hatósági ügyek-
hez is lehessen joguk vagy beleszólásuk. 
Megengedem, hogy ezen állásokban helyzetük 
nem jutna oly érvényre, de legyen a nőnek az 
a főiorekyése, minél nagyobb hasznára lenni a 
a fiatal és szenvedő nemzedéknek, ehhez pedig 
első kellek, hogy maga magarol feledkezzen meg 

t e l j e s e n és ne tekintse a pályaválasztásnál 
• s a j á t előnyeit, kedvteléseit, hanem csupán a 
hasznot, mit mások irányában általa tesz. — 

' így kellene a nőnek gondolkozni, lehet ugyan, 
'hogy az én álláspontom ódivatúnak tekinthető, 
•de magam is a nőnemhez tartozván, oly fájós 
szívvel észlelem, mint fogynak rohamosan azon 
szép lelki nőerénvek, melyeket eredetileg Ist«n-
tői kaptunk és azok helyett az önzés, dicsvágy 
és a haszonlesés domborodik ki, pedig ezek 
ugy nem illenek a gyengédszivü, szerény nőhöz, 
amelynek született. 

lehet ő Felségétől a complánást mostanában el 
várni, mert ha lehetett volna, eddig is megcse-
lekedte volna. így azután, miután a religió dol-
gában kedvező „resolutiót cum satisfactione" 
el m ;n érhettek, mstructiójukhoz képest mas 
ügyeknek tractatusába (tárgyalás) nem bocsát 
koztaK, hanem Pechy í-iaspar nevű felföldi var-
megyékről származó követnek indítványára Pa-
latínushoz írásban benyújtva „subortas*dillicui-
tatts" es Palatínus és Pun Uramtól elbúcsúzva, 
ki ki haza felé távozott. Egyedül a catolikus 
követek maradtak meg Posonyban. 

Zvethieh András v. titkos tanácsosa köve-
teknek reialiója után arra való figyelemmel, 
hegy miután a religió dolgátan felmerült gra-
vi.n.t neket nem orvosoltak és ennek folytan a 
k1 vetek az instructio értelmében egyébb traeta-
tusokra nem menek , hanem hazatértek mondja: 
„ott maradva Posomban az l atholicusok : annak-
okuert ebbt n már oly dologh fekszik, hogy vagy 
Jo, Vagy gonosz kimenetek Itszen, az kozon-
seghesen logh haiomlany az eghesz városra es 
stnki a követekre az iránt nem vethet, azért 
nielto a városnak jó vigyázatba lenni, mivel az 
< atbolie us lel meg ott maratt az országh (iyu-
U M I Í t s vegtzten végez, azonban ha az Varos 
ellen.s vaiami elő kelne, hogy tudhatna megh 

•a varos és más egyeb hireketis". 

t hirip András I r am a 24-g\es L'raim és 
»«z egész kozsig kepében felkelve, a követeknek 
mi gkoszt ntu fáradtságukat, kérve szeretettel ha 
Kívántatnék, tovább is ne nehezteljenek fára-

dozni. Melyre a követek kijelentették, ha „eő 
Folséghétul cum c ntento (megelégedés) leszen 
valami resolutis s arra még egyszer az országh 
Gyülesre f-.| kölletik menny, * készek lesznek 
rea. Internn pedigh az vigyazásra oda föl Po-
sonba valasztatot Simony János Uram cum 
Instructione, mely fo^h kezeihez adatnyV 

Simon János t(Hi2. évi szeptember hó 16-án 
referált kiküldetéséről. Jelenti a inagistratusnak, 
hogy a catolikus status jobbara naponként az 
e.rszaghazara egybegyult és az elmúlt héten ő 
t elsegenek ..a (íravameneket es azoknak valainy 
uy Üipplomát a Punctumbul állót subseriptiora 
beattanak es az Oravamenekre az elmúlt hétfőn 
ugy mint 11 szeptember jött ki eő Fölségétöl 
a resolutio, de az Dipplománab nem subseribalt 
eő rolseghe, így viszont azutan való kedden 
a cathoheus status replicalt az eő Fölséghe 
resolutiojara, mely alkalmatosághal ő kglme is 
szerettene azon giavaminoknak és resolutionak, 
maghavai el is hozta, mellyek jobbára az or-
szágiban levő nemet had felöl es az véghházak 
fortihcatioja (erődítés) felöl vagyon. Item értette 
azt is utjaban, hogy fölfold vannegyekbely kö 
vetek mind Kasán dirigáltattanak, hogy ott 
egyben gyullyenek és Principálisokká! egiüt de 
seeurion permansione sui végezhettek, mely 
byulésrul ha mi hír fogh érkezny, bízta a 
v arosnak jóakaróira, hogy mingiarast tudosi-
chak róla". 

— a j — 

V a r o s a ü g y e k . 
1J&88 918 Hirdetmeny 

a gyümölcsből való szeszfőzés korlátozása 

tárgyában. 

A m. kir. ministerium 2309/1918. M. É . 

számú, illetve a m. kir. pénzügyministerium 

73.5^0/1918. számú rendelete alapján közhírré 

teszem: 
A fai-szeder (eper), boróka és szilva kivé-

telével, minden másnemű gyümölcsöt, továbbá 
ezen másnemű gyümölcsök hulladékait, végül 
bármely nemű gyümölcskészítményt (gyümölcs-
ízt, gyümölcskonserveket, gyümölcsbort, stb.) 
szeszfőzésre felhasználni tilos. 

Szőlő a fent idézett rendeletek alkalmazá-
sában nem számit gyümölcsnek. 

Szilva feldolgozására létesült központi 
szeszfőzdék, minthogy a felállításukra adott en-
gedély értelmében szilvaiz készítésével és szilva-
aszalassal is kötelesek foglalkozni, az általuk 
átvett nyári szilvamenyiségnek legalább 10" 0-át 
kötelesek izkészitésre és aszalásra fordítani.; 

K rendelkezések megszegése miatt az előb-
bi bekezdésben említett engedély elvonásának 
van helye. Az elvonás tárgyában a pénzügy-
ministerium határoz. 

Aki e rendelkezést megszegi, vagy kiját-
sza, az kihágást követ el és függetlenül a cselek-
mény miatt a szeszadóra vonatkozó törvényes 
rendelkezések értelmében esetleg kiróható bün-
tetéstől hat hónapig terjedhető elzárással és 
kétezer koronáig terjedhető pénzbüntetéssel bün-
tethető. 

Gryneusz György s. k. 
kir. tanácsos, penziigyigazyató. 

3424 918 Hirdetmeny 
Kőszeg szab. kir. város polgármestere köz-

hírré teszi, hogy az országos közélelmezési hiva-
talt vezető in. "kir. minister 97042/VII-1918 sz , 
körrendelete szerint zöldség- főzelék és gyümölcs-
nek bizottságilag megállapítandó kontingensének 
külföldre való kivitelére jogosító szállítási igaz-
olványt csakis az országos zöldség-, főzelék és 
gyümölcsforgalmi részvénytársaság vau jogosít-
va kiállítani. 

Ily igazolványt csakis a legális kereskedők, 
termelők és azok szervezetei kaphatnak akkor, 
ha a belföldnek nyári zöldség- és gyümölcs-
félékben mutatkozó szükséglete kielegitésáben 
résztvettek és sem árdrágításért, sem áru elrej-
tésért elitélve nincsenek. 

A vám külföldre szállítandó azon cikkek-
nél, amelyei a pénzügyminisztériumnál vezetett 
tilalom jegyzékben szerepelnek, köteles a kivi-
teli engedélyt kérő fél szabályszerű szolgálati 
uton a pénzügyminisztériumtól is az engedélyt 
beszerezni. Kőszeg, 1918. junius 20. 

Jambrits Lajos polgármester. 

3410 918 Hirdetmény 
Közhírré teszem, hogy a hadisegélyek ki-

fizetése julius hó 3-án kezdődik délután V23 

órakor. Még pedig ugy hogy 
3 áu 1—200 számig, 
4-én 200—400 számig, 
5 én 401—000 számig, 
0 án 601—végig. 

Mindegyiknek a száma a kifizetési köny-
vecskéjén hitható. Kőszeg, 1918. junius 27. 

ü r . Országh Sándor, gazd. tan. 

1521,918 Hirdetmeny. 
Felhívom mindazokat, akik fautalványa-

ikat eddig ki nem ilthatták, hogy julius hó 
2 án d. e. 9 - 11 között okvetlen vegyék át, mert 
ellenkező esetben a részükre fenntartott famen-
nyiséget másnak adjuk el. 

Kőszeg, 1918. junius hó 27-én. 

Dr. Országh Sándor, gazd tan. 



Állami anyakönyvi kivonat. 
M á j u s h ó b an . 

H á z a s s á g o k : 

Németh Ferenc huszárőrm. — Süle Margit, 
Tóth Sándor szabó—Móricz Anna, 
Ritter János kisbirt.—Sáckel Teréz. 
Náhr Ferenc villamos -Scheer Magdolna, 
Farkas István cipész —Olobits Gizella, 
í'aál Sándor fó ldm.—Kohl Mária. 

S z ü l e t é s e k : 

I)r. Freyberger J enő—Láng Margit : Kamilla, 

Fazekas Antal—Kentol Karolina: János, 

Rusznyák Samu kom.—Gneisz Anna : Ká lmán , 

\'arga József kertész—Usery Karolin Karolin, 

Weber Teréz: Viktor, 

Pavetits, Kde tanár—Nlódly Sári : Éva, 

Kovács János kazánfűtő ll>reeg Róza'- János, 

Helfensdorfer Józs"f—Arthofer Lu jza : János, 

Grosz Jakab menekült—Gangor Fany : Rachel, 

Stampf .lános kömivos—Krotzl Fr . : Nándor, 

Heiszt Ferenc örtn.—Prikopa Mária: Alfród, 

Dominek István cipész Kis Anna : Gyula, 

Kappel Samu—Baumgartner Már ia : József, 

Tompok Károly cipész — Reitnvyer L . : Ferenc. 

H a l á l o z á s o k : 

Márkus Ká lmánné Lausch M , 62 é., cukorbeteg, 

Horváth József, 35 é., napszámos, tüdővesz, 

özv Schinid .lózsefné Vida Lujza, 85 é., akkór, 

Keglovics Fábián, 64 é., hashártyagyulladás, 

Wo l f Adolf, 49 é., szatócs, tüdövósz, 

Tomits Lajos, 63 é., cipész, mellhártyalob, 

Jenatsek József, 58 é., napszámos, ugyszólütés, 

Szirch Ignác 08 é., lakatos, gyomorrák, 

Groszmau János, 20 é., szobafestő, tűd >vész, 

Schwahofer József G4 é., napszámos, lüdővész, 

Jakobi Hermina 5(J é , inagauzó, agyvérómlény, 

Karner Gusztáv 93 é., magánzó, aggkor, 

Raits Mihály, 64 é , földbirtokos, arcrák, 

Kager József, ÍVJ é., szatócs, gyomorrák. 

de inert nem tér el az ősi sörfőzés módszerétől, 
a kőszegi sörgyár főzése a hudisörök sorából is 
kiemelkedni fog és abba nyugodt lehet min-
denki, hogy az feltétlenül megbízható minden 
egyébb vegyi művészettől ment teljesen tiszta 
ital lesz. Kiről meggyőződhetnek a mosi hetek óta 
folyamatban levő és még néhány hétig eltartó 
főzéseknél bárki is. Felemiitjük pedig ezt azért, 
mert a sorfogyasztó közönség, okulva a multa-
kon, reméljük most már nem ül fel a sógornak, 
sem senki másnak, h meni ha egyszer megin-
dult saját főztünknek kimérése, nem fogad el 
mást, mint .helybelit- . Az emeli a helyi ipart, 
ha első sorban mi magunk megbecsüljük ! 

Szalamit hozatott a város polgármestere a 
közönség részére, a közélelmezés megjavítására. 
Harminc korona lesz kilója és akik venni akar 
mik jegyeztessék be a városházán 

Hus talany. Ember legyen, aki megfejteni 
képes. Egyik határszéli jarasi szók helyen járt 
e sorok irója e héten, hol egy a népet szerető 
kiváló vezető fertiu asztalán válaszlevelet talált 
baratjától, kitől azt kérdezte, miképen lehetsé-
ges az, hogy az egyik járás 20 -30 koronás hús-
árai, a másik, szintén határszéli járásban, majd 
felével alacsonyabbak? A levélben az állott, hogy 
a dolog nagyon egyszerű. — A járási elöl-
járóság és vezető férfiai egybehívták a mészá-
rosokat és a hatósági husszék felállítását adták 
tudtukra, ha áraikat nem mérsékellik. Olyanok 
mondták, kikről tudták, hogy amit megkezde-
nek, azt végre is hajtják. De tudták azt is, hogy 
feltétlenül melléjük áll az egész közönség. így 
azután az történi, hogy a mészárosok nem en-
gedték a dolgot od i ig fejlődni,- hanem leszáll-
tak az árakkal. Mégis, ugy irja, drágasag lett 
az akcióból. Mert most az eddigi 12 korona 
helyett mégis csak 14 koronára emelkedett a 
hus kilója. így irta ezt meg egy szavahitető 
férfiú a némelujvári járásból a felsöőribe és mi 
almélkodva állunk e talány előtt és nem tudjuk 
megfejteni. Hogyan lehet Néinetujvárott a hus 
80—1007,-al olcsóbb? — 

Mindenkit erdekei, aki olvas Az Érdekes 
Újságnak az az újítása, hogy a lap minden 
számában egy teljes kis regényt közöl. Nagy 
Endre maga illusztrálta rovata, rengeteg olvasni 
való, friss aktuális képek sokasági van ezen-
kívül minden számban. Az Érdekes Újság pályá-
zatai pedig mindig eseményei a magyar társa-
dalomnak és irodalomnak. Az Érdekes Újság 
egyes száma 8 0 fillér. Előfizetés egy negyed-
évre 10'— korona. 

A vasutasok közgyűléséből alig láttunk vala-
mit Két különvonat közvetlen a Vasutas Árva-
ház telke mögött állott meg és így a vendégek 
a város megkerülésével jutottak el az országos 

| közgyűlés színhelyére. Hanem is fordultak meg 
ezúttal a városban, de gyönyörködhettek a város 

, szép látóképében, mely éppen onnét nyújt igen 
kedves látványt. Mintegy 200 a n gyülekeztek a 
\ asutas Árvaház impozáns épületében, hol Hódig 
István igazgató ós neje mindenre kiterjedő fr 
gy elem mel fogadták az érkezőket. Itt üdvözölte 
őket a város polgármestere is. A díszteremben 
Dr. Hauser Adorján udv. tanácsos elnöklete alatt 
folyt le a közgyűlés, ki a kereskedelmi minisz-

t e r képviseletében megjelent Horváth Sándor 
miniszteri tanácsost, Kőszeg város polgármes-
terét és Dr Ujváry Szombathely város helyettes 
polgármesterét üdvözölte, azután leleplezték a 
Vasutas Szövetség két kiváló érdemű elnökének 
Tolnay Kornél és Zelovich Kornél arcképeit, 
kik emlékbeszédekben méltattak. A vasutas 
közgyűlés tulajdonképeni napirendje részben 
igen izgalmas volt, mert akadtak, akik szembe-
helyezkedtek a vezetőség jó szándékaival, de 
mikor szavazásra kernlt, oly megelégedett volt 
mindenki, aminthogy csak vasutasoktól telhetik, 
akiknek igazán nincs oknk a panaszkodásra 
Csak végig kellett nézni a legkülönbözőbb állást 
és hivatást betöltő vasutasokon és a jólét el 
nem homályosítható jeleit láttuk valamennyi-
ükön. Délután két órakor a Sörkert vendéglő-
jében közös ebédre gyűltek össze és a jobb el-
látáshoz szokottak tatán itt észlelték első ízben, 
hogy háborús és élelmi ínséges korszakban 
élünk. De még ez sem vette a vasutasok ha-
gyományos jó kedvet. A szellemes és ötletes 
felköszöntők változatos „garnitúráját" élvezhet-
ték. Jambrits Lajos polgármester igen hangu-
latos. in elmondott fel köszöntője, a vasutasok 
nagy nemzeti érzéséről óriási hatást keltett. 
A vasutasok sok igen kiváló szónoka ugy a 
közgyűlésen mint a közegeden nagyon figyel-
mes és hálás halIgatósagra talált, ('gyeiket jól 
és közmegelégedésre elintézve az esti vonattal 
távoztak városunkból, hol, reméljük, Kedvezőbb 
és kellemesebb viszonyok idején fogjuk őket 
viszontlátni. 

Vasúti közgyűlés lesz a jövő hónapban is. 
A kőszeg—szombathelyi vasút r. t. 1917. évi 
közgyűlésének megismétlése. A törvényszék 
jelentéktelen formahiba miatt megsemmisítette 
s mert fellebbezés után a felsőbb biróság is a 
rideg betűhöz ragaszkodott, az egy évvel ezelőtti 
közgyűlést újra meg kell tartani. Tiszta forma-
litás az egész. Ugyanazon kimutatást és javas-
latot terjesztik a közgyűlés elé. 

A városi vamszedesi jogra vonatkozó hatá 
rozatot a miniszter nem hagyta jóvá, mert mó-
dosítását kívánja. A jövő heti közgyűlésen fogja 
tárgyalni a képviselőtestület. 

Az Ovoda-mulatság nem julius 7.-én, hanem 
14. ón lesz a sorházkert helyiségeiben. Tehát 
egy héttel tovább kell türelemmel várnunk arra 
a sok kedves látványosságra, amiben a kis ovo-
dások bennünket meglepni készülnek. 

A szombathelyi Peter Pal napi nagy vásári 
céeós mulatságra, melyre az egész vármegye 
küldött ajándékokat, Kőszeg városa 80 kiló 
cseresznyét és a vasári bódék díszítéséhez két 
szekér fenyőgalyat adományozott. 

S ö r g y á r u n k már két hónapja kezdte meg 
üzemét és a serfőzés első termékei már legko j 
zelebb forgalomba bocsáttatnak. A kőszegi sörj 
mindig igen jó volt, de csak az utolsó években | 
érte el azt, hogy ezt el is ismerjék és nem j 
sajnálták le csupán azért, mert „hazai" és 
„helybeli* volt. Most persze a kőszegi sörgyár 
sem lesz képes oly jó minőségű sort áruba 
bocsátani, mert mint ismeretes törvény és ren-
delet árpaszükségletének csak egy nagyon cse-
kély részét juttatja a sörgyáraknak s így kény-
szerítve vannak árpapótló anyagot használni, 
u sör cukorfoka pedig a régi 10—12 fok helyett 
csak 6'/? lehet. Ez bizony szokatlan és a közön-j 
sóg nehezen törődik bele. E miatt kevesebbet 
gyártanak, még azért is, mert drága, lévén még 
a pótló anyagoknak is 8 — 10 szeresen nagyobb 
az ara az árpánál; a drágább munkaerőről, 
szénről, olajról, stbiről nem is szólva. A kőszegi 
sörnek jósága azon alapult, hogy a kőszegi víz 
a sörfőzéshez kiválóan alkalmas és hogy itt 
nem ismertek más sörfőző receptet, mint az 
érett árpa- és komló lé százados eljárását. Ezt 
követi a sörgyár most is, mikor szintén uj pótló 
anyagot, a cirokmagot igénybe venni kénytelen, 

Helyi hirels. 
Elóléptetesek. A népfölkelő tisztikarban 

ujabban előléptettek századosokká: Unger Károly 

és Dr. Dukesz Miksa. 

Elóleptetes. Kiedinger Frigyes lukácsházi 

bérlő \S. hov. gy. ezredbeli népfölkelő főhad-

nagy, ki mint egy kincstári gazdaság vezetője 

a román határon szolgál, soronkivül századossá 

léptetett elő. 

Elöleptetes. A dunántul i ev. egyházkerület 

főiskolai bizottsága Kiss István felsőbb leány-

iskolái hitoktatót és a latin nyelv tanárát, ki 

eddig ideiglenesen működött , ez állásában vég-

leg kinevezte. 

É r e t t s e g i v izsgálatok voltak o hót elején 
főgimnáziumunkban dr. Dsida Ottó, tankerületi 
főigazgató elnöklete mellett. Az érettségizők 
mind sikerrel állották ki, és pedig névszerint: 
Handschuh Viktor, Mandl Hugó, Molnár Ilonka, 
Domsich Ferenc, Hammer Lajos, Jagits Miklós, 
Módii György. Az első kettő praematurus. Ka-
tonai szolgálatra való bevonulásuk előtt érett-
ségit tettek: Markovits József, Deutsch Imre és 
Simon József. 

Halálozás. Kühn Ernő ikladi tanító, varo-
sunk szülötte, a városunkban soká tartózkodott 
Kühn család sarja, hosszú szenvedések után 32 
éves korában hunyt el Budapest egyik gyógy-
intézetében, a harctéren szerzett súlyos betegség 
folytán. Özvegye és 4 éves kis fia valamint a 
Kul in—Edler—Huszár—Rosner családok gyá-
szolják. 

A háborús adok fizetesi módjáról szíves 
volt dr. Országh Sándor, városi adóügyi tanács-
nok az érdekeltek tájékoztatása céljából a követ-
kező figyelmeztető adatokat rendelkezésünkre 
bocsátani: A hadi-nyereségadó határozatok már 
leérkeztek. Akire sérelmes, — a legtöbben meg-
nyugodtak a kivetésbe, — az a közigazgatási 
bírósághoz fellebezhet. A jövedelmi-, vagyon-
ós hadi-nyereségadó a városi adópónztárnál fize-
tendő, a kiadott közös adóiv alapján. Csak a 
hadi-nyereségadónak van külön adoive. Az 1015, 
1916 és 1917. évi adók egyszerre egy összegben 
fizetendők. A jövedelmi adónak 1918 első fél 
é v é r e eső része szintén, a tnegzelöző év arányá 
ban. Ezt mindenkinek fontos betartani, külön-
ben jelentékeny késedelmi kamattal terhelik. A 
hadiadó 1914, 1915. és 1916. évi összegének 
fele, a pótlékokét is, 30 nap alatt fizetendő, a 
másik fele hat hónap múlva. Fellebbezés illetve 
panasz halasztó hatással nem bir. A kézbesí-
téstől számított 15 nap alatt lehet panasszal 
élni. Akinek bármi tekintetben felvilágosításra 
van szüksége, annak a városi adóhivatal a leg-
nagyobb készséggel adja a szükséges adatokat 
és: útbaigazítást. 

A Vöröskereszt Peter Pál napjat tegnap tar-
tották meg az egész országban, de városunkban 
figyeleinel az aznap Szombathelyen rendezett 
nagyszabású ünnepélyre ma vasárnap tartja meg, 
ugyanoly szerény keretben ir int minden évben. 
Éppen csak, hogy alkalmat nyújt a közönség-
nek egy nagyon szerény jótékonyság gyakorlá 
sára. Ifjú hölgyeink virágokat, csokrokat fognak 
árusítani megállapított 20 fillérért, virágdiszes 
puunyfogatok fogjak a gyermekeket koesikáz-
tatni 10 filléres taksa mellett és ebből vár az 
egyesület annyi jövedelmet, hogy az országos 
gyűjtés sorúból a mi városunk jótékonysága se 
hiányozzék, mikor a Voroskeresztegylet támoga-
tásáról van szó. Hisszük, hogy áldott jó közön-
ségünk, mely a magasztos hivatásu egyletet min-
denkor segítette, néhány fillért ez évben is 
szívesen ad a humánus célnak. 

Az a r v a h a z i jegyespár . Kedves jelenete volt 
a vasutasok közgyűlését követő közebédnek, i 
Egyik jólelkű vasutas szeretettel emlékezett meg 
a vasutas arvahaz két neveltjéről, két árváról,! 
kik úgyszólván Elsőkként kerültek ki a nevelő | 
intézetből és mindegyikük a vasút szolgálatá-i 
ban találta meg kenyerét, megőrizvén egymás 
iránt is átérezve azt a szeretetet, melyre őket 
tanították. Ez a szeretet örök életre kötötte 
össze az ifjú mátkapárt. Akiket pedig a vasú 
tasok így neveltek fel, azokról elért boldog-
ságuk napján sem feledkeztek meg. Azzal létez-
ték, hogy szerető szívvel segítik őket saját egt\ ut-
1es tűzhelyük megalapításában. A róluk való 
megemlékezés elegendő volt, hogy nyomban 
ezer korona gyűljön egybe o célra es még 
tovább is gyűjtenek számukra, hogy semmise 
hiányozzék teljes boldogságukhoz. így csak a 
vasutasok tudnak embert szeretni. 



Viszke tegséget , somort , r i ih t 
a leggyorsabban elmulasztja adr . Flesch-

féle eredeti törvényesen védett 

„Skaboform"-kenöcs. 

Nincs szaga. Nem piszkít. Vnndíg eredeti 

pecsétes dr. Flesch-félét kérjiink. Próba-

tégély 3 K. nagy tégely 5 K. családi 

adüg 12 K. 

Kapható a helybeli gyógyszertárak -

banvagy direkt a készítőnél rendelhető: 

Dr. Flesch E. „Korona" gyógyszer-

tára Győr . 

Vételnél a „SKABOFORM" védjegyre 

ügyel jünk ! 

mindennemű r é g i s é g e k e t . 
V ü S á ö i S j po rce l lán t , p o h a r a t , képe-

ket . an t i k b ú t o r o k a t , sző-
nyeget. ékszereket , t ö r ö t t a r a n y a t és ezüs-
tö t , penzeket. régi hamis f o g s o r o k a t a leg-
magasabb árban. Minden heten Kőszegen 

vagyok. Kérem levelezőlapon értesíteni. 

HERSCHKOWITZ IZ IDOR 

Szombathe ly , Berzsenyi Dán ie l u. 0. 

D Í Í U U C ! I í\\l h I W k e z e , í e 11 sokszorosan 
i l U n i J Ü L U I A 1 I ^'Próbált es mindenütt 
I I U I I U U U V 1 X 1 1 1 bevált Strausz-féle 

„Fortunaw-lóriihkenőcscsel 
(törvényileg védve), mely egysze ü kezeléssel 

biztosan gyógyít. 

Kapható : STAUTZ ÁRMIN gyógyszerésznél, 

KENDERES, J ás znagykunszolnok megye. 

Egy lóra való adag 

á r a 2 5 k o r . 

V a r r ó n é 
ajánlkozik házhoz . Ruhaá ta lak i t ásokat is 

elvál lalok. 

Szecsányi Gyuláné 
(íyosgyos-utea 80. 

Haló!! Haló! I 
Veszek viselt és ú j cipőket, cs i zmáka t , 

ruhákat , t ovábbá kerékpárokat stb. a leg-

magasabb árért. 

Pavetits J ános 

Kőszeg, Gyöngyös utca 9. sz. 

Meghívás 
a kőszeg-szombathelyi h. é. vasút 

részvénytársaság 

1918. évi julius hó 23.-án délután '23 órakor 

Kőszegen a városháza közgyűlési termében 

tartandó 

rendKivüli Közgyűlésére. 
Napirend: 

1. A z igazgatóság jelentőse az 1916. évi üz letévről . 

2. A z 1916. évi s z ámadás és mérleg előterjesztése, megv izsgá lása 

és megál lapi tasa. 

3. A felügyelő b izot tság jelentése. 

4 Hatarozathozata l az 1916. évi tiszta nyeremény felosztásáról 

és a felmentvény megadásáról . 

Kőszeg, 1918. évi j u n i u s hó 24.-én. 

Az igazgatóság. 

Az üzleti számadás és mérleg, ugy az igazgatóság és a felügyelő bizottság jelentése a 
közgyűlést megelőzőleg H nappal a társaság pénztáránál a hivatalos órák alatt megtekinthetők. 

A közgyűlésen az a részvényes bir szavazati joggal, a ki részvényét vagy részvényéiről 
szóló letétiegyét (20 és 2S. §.) 8 nappal a közgyűlés előtt a társaság pénztáránál letette. 

Egy r é s z v é n y e s saját letett részvényei után 20-nál több szavazattal nem bírhat, egynél 
iöbb meghatalmazást nem vállalhat s a meghatalmazót megillető szavazatokkal együtt sem birhat 
40-nél több szavazattal 

M é r l e g - 1 9 1 6 . d e c z e m b e r 3 1 . - é n . 
Vagyon : Vasútépítés és felszerelés 635,800'—. Szombathely állomás bővi 

lése Hl,3.">0 46. — Kőszegi állomás épület 34,551 "59. — Pénztár 1.24H 77. — Óvndék-

értékpapir 22.000'—. — Adósok 47,950 —. — Takarékpénztári betét 77,003 96. — 

összesen 898,964-78. — 
Teher : Részvénytőke 635,800.—. — Tartalékalap 54.467 57. — Felépít-

ményi alap 42,104 48. — Őrház és csatlakozási számla 20,510 72. — Szombathely 
állomás bővítési kölcsön 80,350 46. — .Jelenléti jegyek és jutalékok 900— — Ki-
sorsolt elsőbbséiá-ré^zvényuk 200'—. — F"l nem ve;t osztnlókrrk 1,9S0"— —Óvadékok 
22 000—. — Hiteb'zők 5,279 53. — 1916 évi tiszta nyeremény 35JÍ72—. —Össze-
sen : S98.9Ö4-78. — 

Megvizsgálta és rendben találta : a felützvelő bizottság: 

i f j . Eitncr Gusztáv s. k. Jambrits Lajos s. k — Dr. Schneller Aurél s. k. 

Utánnyomás nem dijastatik. 

Pályásat. 
A dunántuli ág. h. ev. egyházkerület a kő-

szegi leányiskolájánál ( fe lső leányiskola és 
l eányg in inás iumná l ) pályázatot lnrdet három 

helyettes tanari állásra a következő szakokból: 

a) német — francia, 
b) latin — görög. 
c) mennyiségtan — természettan. 

Pályázhatnak ág. h. ev. vallású középiskolai, 
illetőleg tanitónőképzőintézeti tanárok és tanár-
jelöltek, ha szaktárgyaiknak l ega l ább egyike 
megfelelő. 

Évi javadalmazás 2000 (kettőezer) korona 
s az államtól nyerendő háborús segely. 

Az intézet fejlődésével az állások rendes 
tanári állásokká fognak átszerveztetni. 

Nők esetleg t.'ljes ellátást kaphatnak az 
internátusban mérsékelt dijak mellett. 

A folyamodványok kelKikep felszerelve (szü-
letési anyakönyvi kivonat, tanulmányi es műkö-
dési bizonyítványok, családi állapotra s katonai 
szolgálatra vonatkozó esetleges iratok) jul ius hó 
20-áig a dunántúli ág. h. ev. egyházkerület főis-
kolai megbizottságához címezve a kőszegi ág. h. 
ev. leányközépiskola igazgatóságához küldendők. 

Kőszeg, 1918. junius hó 22.-en. 

Arató István 

igazgató. 

Sádogos és vízvezetéki szerelő 
T A N O N C O K 

azonnal felvétetnek 

Himler Dezsőnél, 

Szombathely, Kőszegi ulca. 

H á z e l a d á s . 
E g y emeletes, j ó l j övede lmező ház számos 

lakással , szép kerttel szabad kézből eladó. 

Bővebb i felvilágosítást nyú j t e lap kiadó-

hivatala. 

Szombathely i J akarékpé iu t á r i 

J^és 2 véli ytá r- s asa g 

kőszegi fiókja, 
K ő s z e g K i r ú l y - u t <*. s / ú i n . 

S t r u o z s z á l l o d a m e l l e t t 

b l f o g a d : tóteket betéti könyvecskére és folyó 
\ kaniatozas a betetet k 

napon kezdődik, betét kifizetésekéi felmondás nélkül 
eszközöl 

Leszámíto l : -
tókat m indenkor a legelőnyösebbe n 

f o lyósí t : c n U s ; j Uogkölcaöoőket 
— ldbirt.'kokra es városi hazakra; maga-

abb kamatú kölcsönöket alacsonyabb kainaíu 
kölcsönökké változtat (convertál). 

É r t é k p a p í r o k a t : " »iy«mon razéseiad t >zsdei inegbizatasok. i t e l togad 

Szelvényeket: költségmentesen l<ev.tlt. szelvény-
iveket a szelvényutalvany (talon) 

alapjan díjmentesen beszerez 

Á t u t a l á s o k a t , lefizetéseket eszközöl a világ bir-
mely piacan tcljasen díjmentesen 

K r t é k p a p i r o k r a : a l l ; l , n '- , s niagán papírokra 
— - cl' 'leget ad 

S o r s o l á s a l á e s o értékpapírokat tolyanvesz-
_ _ _ _ _ _ _ tesség ellen biztosit 

É r t é k p a p í r o k a t ó s c r t c k e U n ' ' : z « r ű e s 

i i lesre at\esz. 

lek ntettel, hogy hazánk legnagyobb pénzintezetével a 

l'esti Hazai Első Takarékpénztár Egyesülettel szoros össze-

köttetésben all, mindenféle takarékpénztári es bankiizleti 

megbíz >sl a legtl rny isebben bir lebonyolítani. 

Mint az Első Magyar Mtalanos biztosító társasag ügynök-

sége mindeitft'ic biztos.tast elugad és felvilágosítással kesz-

s ggel szolgai. 

K ö z p o n t : Szombathelyi (regi) Takarékpénztár 
Szombathe.y A l a k u l t : 1887-ben. 

Takarékbetétek 25 mill ió korona 

Saját tökéi 4 mill ió korona. 
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